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календарного года. Общая больничная 

касса оплачивает только необходимое 

медицинское обслуживание, расходы на 

размещение и питание. Если Вы имеете 

особые пожелания – лечение ведущим 

специалистом, размещение в одно- или 

двухместной палате – и отметите эти 

пожелания в договоре, то Вы должны 

оплатить эти услуги сами. Ваша 

страховка это не оплатит. Возможно, 

Вы заключили дополнительную частную 

страховку на такие услуги. В этом случае, 

Вам следует взять соответствующий 

договор с собой в больницу. Если 

Вы застрахованы в частном порядке, 

то возможно, Вы должны будете 

сначала сами уплатить значительную 

сумму за лечение в больнице.

Подписывать договор с больницей 

Вы должны только тогда, когда Вы 

полностью поняли его содержание. В 

случае необходимости обратитесь за 

помощью к друзьям или родственникам. 

Просите объяснять Вам все до тех 

пор, пока Вы всего не поймете, и, 

кроме того, просите всегда, чтобы 

Вам выдали копию договора.

Анамнез

Перед началом лечения больничный 

врач проводит с Вами подробную беседу. 

Целью разговора является выяснение 

картины состояния Вашего здоровья 

и знакомство с историей болезни. 

Расскажите открыто о Ваших жалобах 

и развитии болезни. Больничный 

врач ведь не знает того, что знает о 

Вас Ваш семейный врач. Говорите 

обо всем открыто, даже если что-то 

кажется Вам неудобным (например, 

курение)! Врач и весь персонал клиники 

связаны клятвой о неразглашении, 

как и Ваш семейный врач. Без Вашего 

согласия он не может никому ничего 

о Вас рассказывать. Поэтому важно, 

чтобы Вы сказали ему, с кем он может 

говорить о Вашем состоянии (супруг/

супруга, члены семьи, друзья), и кому 

в случае необходимости звонить.
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Что брать с собой в больницу?     

Существует ряд вещей, которые Вы обязательно должны взять 
с собой в больницу на время прохождения лечения.

К ним относятся следующие документы:

n	 карточка медицинского страхования

n	 направление

n	 удостоверение личности или паспорт

n	 паспорт о сделанных прививках, группе крови, имеющихся аллергиях 

n	 все документы, которые характеризуют состояние Вашего здоровья 
	 (например, рентгеновские снимки, результаты анализов и заключения 
	 врачей и список медикаментов, которые вы принимаете)

n	 документы о Вашем последнем пребывании в больнице, если имеются

n	 дата и место проведения последней операции а 
	 также имя врача, если она проводилась

n	 подтверждение дополнительного частного страхования 
	 на покрытие расходов, если имеется

Кроме этого личные вещи, которые Вам нужны::

n	 умывальные принадлежности

n	 пижама/ночная сорочка

n	 халат

n	 тапки

n	 полотенца

n	 очки, если надо

n	 лекарства

n	 нижнее белье

n	 повседневная одежда

n	 номера телефонов близких родственников или друзей

n	 имя, адрес, номер телефона лечащего врача

n	 для времяпрепровождения: радио с наушниками, 
	 книги, письменные принадлежности, журналы 

n	 пробки для ушей и повязка на глаза для сна, если у Вас 
	 чуткий сон и Вы размещены в палате вместе с другими

n	 небольшая сумма денег

Ценные предметы и деньги оставьте лучше дома. Вы не должны 
также брать Ваш мобильный телефон с собой в больницу.
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Частые обследования

Во время пребывания в больнице и 

перед операциями определенные 

обследования проводятся довольно 

часто. Они необходимы, чтобы врач мог 

составить представление о состоянии 

Вашего здоровья и о картине болезни. 

К самым частым исследованиям 

относятся анализ крови, рентген, ЭКГ и 

ультразвуковое исследование. Иногда 

необходимо проведение компьютерной 

или магнитно-резонансной томографии. 

При этих обследованиях Вы 

помещаетесь в специальные устройства, 

напоминающие трубы. Это может 

показаться неудобным, но в любом 

случае это безопасно и не больно.

Если предстоит операция, то возможно 

за несколько недель до этого нужно 

будет несколько раз сдать кровь, 

чтобы во время операции на всякий 

случай имелся необходимый запас 

Вашей собственной крови.

Предоперационная беседа

Перед операцией врач обязан 

проинформировать Вас о риске и шансах 

на успех. Слушайте его внимательно, 

требуйте объяснения всего, что 

непонятно. Если Вы не очень хорошо 

знаете немецкий, попросите о помощи 

друзей или членов семьи. Попросите 

врача выражаться по возможности 

проще и понятнее. Требуйте также 

объяснения всех непонятных терминов! 

В конце беседы Вы должны будете 

подписать согласие на операцию, 

без которого Вас не имеют права 

оперировать. Внимательно прочитайте 

текст этого согласия и подписывайте 

только то, что Вы поняли!

Если же Вы и Ваши родственники 

недостаточно владеете немецким 

языком, чтобы понять разъяснение хода 

операции, то просите о предоставлении 

переводчика. Как правило, больницы 

готовы по Вашему настоянию пригласить 

переводчика. Расходы, связанные 

с этим, клиника обязана взять на 

себя, чтобы обеспечить возможность 

проведения предоперационной беседы.
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Непосредственно перед операцией 

необходима соответствующая 

подготовка. Например, выбрить место, 

где будет производиться хирургическое 

вмешательство. Чтобы Вы могли в таких 

случаях своевременно подготовиться, 

расспросите об этом Вашего врача.

Операция проводится под местным 

или общим наркозом. За наркоз 

отвечает анестезист. Перед операцией 

он ответит на все Ваши вопросы по 

поводу наркоза. Если Вы боитесь 

наркоза, скажите ему об этом во 

время Вашей с ним предоперационной 

беседы. Путем разъяснений он 

может уменьшить Ваши опасения.

Если операция производится 

амбулаторно, и после нее Вы можете 

сразу ехать домой, то важно, чтобы 

Вы знали, как лучше приготовиться 

к операции и как нужно вести себя 

непосредственно после нее. Для 

успешного проведения операции 

и последующего выздоровления 

важно, чтобы Вы поняли и точно 

выполняли все предписания.

Все это касается также операции, 

проводимой стационарно. Обратите 

внимание, за сколько времени до 

операции Вы должны прекратить прием 

пищи и жидкости. Очень важно, чтобы 

Вы придерживались этих правил, иначе 

могут возникнуть тяжелые осложнения.

Если у Вас сильные послеоперационные 

боли, сообщите об этом персоналу  

немедленно. 

Больничные будни

Усилия врачей и персонала больницы 

направлены на диагностику и лечение 

заболеваний, предотвращение их 

ухудшения, на облегчение страданий, 

вызванных болезнью, на оказание 

помощи при родах. В больнице 

Вам предоставляется место и Вы 

обеспечиваетесь питанием.

Это значит, что Вам не нужно приносить 

с собой постельные принадлежности 

и Ваши родственники при посещении 

не должны приносить Вам продукты. 

Если Вы имеете особенные потребности 

– не едите, например, в принципе 

мяса, или что-то еще по религиозным 

соображениям – Вы должны сообщить 

об этом врачу или медсестре при 

поступлении. Это будет учтено. 
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Важно, чтобы Вы осведомились у 

персонала, что Вы можете съесть из 

принесенного Вашими родственниками, 

но чтобы из-за этого не попало под 

угрозу Ваше выздоровление. В 

то же время больничное питание 

рассчитано по количеству и качеству 

специально на пациентов.

Во время Вашего пребывания в 

больнице вокруг Вас будет множество 

людей – персонал клиники: главный врач, 

которого Вы будете видеть, скорее всего, 

не часто, лечащий врач, ординаторы, 

медсестры и санитары. А кроме того еще 

уборщики, работники кухни, которых Вы, 

наверное, и не встретите. В некоторых 

больницах есть также духовные 

пастыри и социальные работники.

Врачи каждый день делают обход. 

Это дает Вам возможность задать 

интересующие Вас вопросы. Если же в 

какой-нибудь день врач из-за спешки не 

в состоянии будет ответить на все Ваши 

вопросы, не воспринимайте это лично. 

Так же, как и у медсестер, у врачей 

очень плотно спланирован рабочий день, 

они работают по много часов подряд, 

имеют много пациентов и должны 

думать о многих вещах одновременно.

Вам может показаться неприятным, 

если во время обхода в присутствии 

многих врачей, Ваших соседей по 

палате и, возможно, студентов-

практикантов обсуждается состояние 

Вашего здоровья или Вы не хотите, 

чтобы на глазах у всех осматривались 

Ваши раны, то тогда важно, чтобы Вы 

сказали об этом. Во многих больницах 

есть возможность отдельного осмотра. 

Это, правда, задерживает врачей, 

но Вы можете настоять на этом.

Если у Вас в палате несколько соседей, 

то возможно, у Вас будут проблемы 

со сном. Чтобы Вам не мешали другие 

пациенты возьмите с собой на всякий 

случай пробки для ушей и повязку 

на глаза для сна. В больнице день 

начинается обычно рано и в основном 

после раннего подъема еще никому не 

хочется завтракать. Однако если врачи и 

персонал хотят справиться с заданным 

объемом работы, то это неизбежно.

Возможно, после удачной операции 

многие захотят Вас навестить. И если Вы 

радуетесь этим посещениям, то это тоже 

способствует Вашему выздоровлению. 

Но прежде чем придут мама, папа, 

бабушка, дедушка, кузен, друзья, 

коллеги и футбольный клуб, Вы должны 

подумать о трех вещах: во-первых, 

одновременно должно приходить такое 

количество посетителей, чтобы Вас не 

переутруждать. Если Вы чувствуете 
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слабость, попросите посетителей уйти. 

Ведь вскоре Вы и так поправитесь! 

Во-вторых, Ваши посетители должны 

придерживаться разрешенных часов 

для посещений, разве что речь идет об 

исключительной ситуации. И в-третьих, 

не забывайте, пожалуйста, о Вашем 

соседе по палате. Может, его только 

что прооперировали и он нуждается 

в покое. Поэтому, как только Вы 

почувствуете себя в состоянии, лучше 

выйдите с Вашими посетителями 

в коридор, в комнату посетителя, 

в кафетерий или сделайте вместе 

небольшую прогулку в парке больницы.

Выписка из больницы

Прежде, чем Вы покинете больницу, 

Вы должны знать, как выглядит 

последующее лечение. Может 

случиться, что Вам надо будет позже 

еще раз лечь в больницу или Вы должны 

принимать определенные медикаменты, 

или придерживаться определенной 

диеты. Возможно, Вы должны будете 

регулярно показываться своему врачу, 

или Вам запрещается много двигаться. 

Прислушайтесь к советам Вашего врача, 

выясните для себя все по этому поводу!

При выписке Вы получаете 

сопроводительное письмо к Вашему  

врачу, чтобы он был в курсе 

проведенного лечения.

Пожалуйста, не забудьте внести 

Вашу доплату (см. вкладыш) прямо в 

больнице, если Вы еще не вносили 

ее за 28 дней в текущем году и 

не освобождены от доплат.
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6. Общественное здравоохранение

Наряду с возможностью амбулаторного 

лечения (в основном у врача) и 

стационарного лечения (в больнице) в 

Германии существует еще одна опора 

здравоохранения: Общественная 

служба здравоохранения. Она 

представлена в районах (ландкрайсах) и 

некоторых больших городах при отделе 

здравоохранения, либо при других 

инстанциях системы общественного 

здравоохранения. Глава администрации 

района или такого большого города 

определяет, кто будет выполнять 

функции общественной службы 

здравоохранения на вверенной ему 

территории. Вряд ли Вы часто будете 

сталкиваться с этой службой, скорее 

с врачами-специалистами, но она 

выполняет свою важную роль.

В каждой федеральной земле вопрос 

компетенции общественной службы 

здравоохранения регулируется 

отдельно. Поэтому мы ограничимся 

только самыми важными функциями, 

которыми в большинстве случаев 

занимаются общественные службы 

здравоохранения и которые важны, 

таким образом, для мигрантов.

Когда Вы определяете Ваших детей 

в школу, то общественная служба 

здравоохранения обеспечивает 

проведение обязательного в таких 

случаях освидетельствования детей 

на предмет физической и духовной 

зрелости для посещения школы. 

При подозрении на нарушения 

в развитии детей общественная 

служба здравоохранения 

проконсультирует родителей по поводу 

необходимых для выравнивания 

уровня развития мероприятий.

Если у Вас есть вопросы по поводу 

прививок, то наряду с Вашим домашним 

врачом такую консультацию Вы 

получите и в общественной службе 

здравоохранения. Там же можно 

сделать также некоторые прививки. 
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Если устанавливается наличие заразной 

болезни, то сотрудники общественной 

службы здравоохранения принимают все 

необходимые меры, чтобы инфекция не 

распространялась. Тот, кто по профессии 

непосредственно работает с продуктами 

и нуждается в соответствующей 

справке о состоянии здоровья, 

может, как правило, получить ее в 

общественной службе здравоохранения. 

Сотрудники общественной службы 

здравоохранения консультируют также 

инвалидов и лиц, которым угрожает 

инвалидность. Душевнобольные 

разной степени заболевания или 

их родственники от их имени могут 

также обратиться за помощью в 

социально-психиатрическую службу.

Общественная служба здравоохранения 

также предоставляет возможность 

консультации в случае конфликтов 

во время беременности. Тот, кто 

нуждается в соответствующей справке 

для прерывания беременности, 

может в некоторых общественных 

службах здравоохранения получить 

ее или как минимум адрес, где ее 

можно получить. Нуждающиеся могут 

также подавать здесь заявления 

на предоставление им финансовой 

поддержки по уходу за новорожденным.

Кроме того, общественная служба 

здравоохранения занимается 

вопросами здравоохранения различных 

меньшинств и обделенных. Так, в 

рамках сотрудничества с социальными 

службами, временными убежищами 

и районами города, могут быть 

организованы посещения врачами 

семей на дому. Как и все другие врачи, 

эти врачи подлежат действию закона о 

неразглашении врачебной тайны. При 

общественной службе здравоохранения 

Вы можете получить сведения о 

системе здравоохранения в Германии 

и о многом другом. К кому обращаться, 

точное распределение обязанностей и 

их объем, часы работы общественной 

службы здравоохранения – все это 

Вы узнаете в рай- или горисполкоме 

(крайс- или штадтфервальтунг).
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7. Как поступать в неотложном случае?

Неотложный случай – это состояние, 

которое требует немедленной 

медицинской помощи. Это может 

быть заболевание или травма: 

высокая температура, перелом 

ноги, сильное кровотечение, 

приступ астмы, отравление или 

внезапная потеря сознания.

В ситуациях, когда по Вашему 

мнению существует угроза жизни, 

Вы должны сразу вызывать скорую 

помощь. Тогда потерпевший срочно 

доставляется в больницу, и если 

необходимо, первую помощь ему 

окажут уже в пути. С переломами или 

повреждениями головы тоже не шутят, 

в таких случаях потерпевший должен 

быть сразу доставлен в больницу.

Телефон скорой помощи  
по всей Германии 112

 

Чтобы в панике его не забыть, наклейте 

его прямо на телефон. При вызове Вы 

должны сохранять спокойствие. Если 

Вы впадете в панику, то этим Вы никому 

не поможете. Объясните спокойно и 

отчетливо, где находится потерпевший, 

что произошло и каково его состояние. 

Слушайте сами тоже внимательно, 

чтобы ответить на возможные вопросы.

Если же Вы или Ваш ребенок просто 

больны, то в этом случае можно 

самому пойти к Вашему домашнему 

врачу или педиатру. Если Вы будете 

не в состоянии это сделать, то 

попросите его о посещении на дому. 

Если Вы не можете застать Вашего 

домашнего врача, например, в выходные 

или в среду после обеда, узнайте из 

местной газеты, какой врач дежурит 

и позвоните ему. В некоторых местах 

есть централизованный телефон 

для несчастных случаев или даже 

настоящий пункт неотложной помощи.

Если же ситуация настолько опасна, что 

у Вас нет времени на поиски нужного 

врача, везите больного/раненого сами 

сразу в отделение неотложной помощи 

ближайшей больницы. Там ему будет 

оказана необходимая помощь. Если 

у Вас есть опасения, что во время 

транспортировки больной/раненый 

может получить дополнительные 

!
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повреждения, то вызывайте по 

телефону 112 скорую помощь.

Кто при несчастном случае пользуется 

услугами неотложной помощи или 

обращается в приемный покой больницы, 

должен уплатить врачебный сбор, 

даже если у него имеется направление 

от врача. Квитанция действительна 

на один квартал: если Вы в течение 

этого квартала еще раз обращаетесь 

в неотложную помощь, то врачебный 

сбор платить уже не нужно.

Умение оказать первую помощь всегда 

полезно, особенно, если у Вас семья. 

Так как дети любопытны и еще не могут 

адекватно оценивать опасности, то, если 

не уследить, они могут получить ожог, 

проглотить что-нибудь ядовитое или 

сильно ушибиться, упав с велосипеда. 

В таких случаях неплохо знать, что 

предпринять, прежде чем подоспеет 

профессиональная помощь. Курсы 

оказания первой помощи, предлагаемые 

многими объединениями и центрами 

образования, помогут Вам в этом. 
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Die BKK informiert Sie...Адреса для дальнейшей информации

1. Федеральные учреждения здравоохранения

Bundesministerium für Gesundheit (BMG) 

Referat Information, Publikation, Redaktion 

Rochusstraße 1 · 53123 Bonn 

www.bmg-bund.de 

Федеральное министерство 

здравоохранения (ФМЗ) предлагает 

информационную горячую линию по 

следующим темам: 

n	 Страховка на случай инвалидности: 

	 Tel.: 01805 | 99 66 03 

n	 Медицинское страхование: 

	 Tel.: 01805 | 99 66 02  

n	 Медицинская страховая защита для  

	 всех: Tel.: 01805 | 99 66 01

Krebsinformationsdienst KID 

Deutsches Krebsforschungszentrum 

Im Neuenheimer Feld 280 · 69120 Heidelberg 

www.krebsinformationsdienst.de 

Информационная горячая линия по 

онкологическим вопросам: 

n	 Tel.: 0800 | 4 20 30 40 (ежедневно с 8–20 

	 часов, звонок со стационарного  

	 телефона бесплатный)

n	 KID-Tel.: 06221 | 41 01 21 

	 (Пн-Пт с 8–20 часов) 

n 	 Горячая линия по раку груди:  

	 06221 | 42 43 43 или | 41 01 21 

	 (Пн-Пт с 8–12 часов)

n 	 Горячая линия по онкологическим  

	 болям: 06221 | 42 20 00 (Пн-Пт с 12–16  

	 часов) 

n 	 Горячая линия по «Fatigue»: 

	 06221 | 42 43 44 (Пн, Ср, Пт с 16–19  

	 часов)

Bundeszentrale für gesundheitliche 

Aufklärung 

Ostmerheimer Straße 220 · 51109 Köln 

www.bzga.de 

ФЦМП-консультация по телефону:

Часы работы:

Пн-Чт 10–22 часов и Пт-Вс 10–18 часов 

n 	 Телефонная консультация по ВИЧ и  

	 СПИД: Tel.: 01805 | 55 54 44 

	 (В настоящее время 14 центов в  

	 минуту со стационарного телефона) 

n 	 Телефонная консультация по 

	 профилактике наркомании: 

	 Tel.: 0221 | 89 20 31 

n 	 Телефонная консультация по отвыканию 

	 от курения: Tel.: 01805 | 31 31 31 

	 (В настоящее время 12 центов в минуту) 

n 	 Телефонная консультация по  

	 нарушениям питания: Tel.: 0221 | 89 20 31 

n 	 Телефонная консультация по игровой  

	 зависимости: Tel.: 0800 | 1 37 27 00 
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2. Врачи, стоматологи и аптекарские объединения

n 	 Телефонная консультация по донорству  

	 органов: 

	 Tel.: 0800 | 9 04 04 00 

	 (Пн-Чт с 9–18 часов, Пт с 9–16 часов)

Bernhardt-Nocht-Institut  

für Tropenmedizin 

Bernhardt-Nocht-Straße 74 · 20359 Hamburg 

www.bni-hamburg.de 

Tel.: 040 | 42 81 80 (круглосуточно)   

Fax: 040 | 42 81 84 00

Fit for Travel – Informationsdienst für 

Reisemedizin und Tropenkrankheiten 

Ludwig-Maximilians Universität München – 

Abteilung Infektions- und Tropenmedizin 

Leopoldstraße 5 · 80802 München 

www.fit-for-travel.de

Bundesärztekammer 

Arbeitsgemeinschaft der deutschen 

Ärztekammern 

Herbert-Lewin-Platz 1 · 10623 Berlin 

www.bundesaerztekammer.de 

Tel.: 030 | 4 00 45 60 · Fax: 030 | 4 00 45 63 88 

Поиск врачей в Германии через: 

www.arzt.de/page.asp?his=2.5511

Bundesvereinigung Deutscher 

Apothekerverbände (ABDA) 

Jägerstraße 49/50 · 10117 Berlin 

www.abda.de или www.aponet.de 

Tel.: 030 | 40 00 40 · Fax: 030 | 40 00 45 98

Kassenärztliche Bundesvereinigung 

Herbert-Lewin-Platz 2 · 10623 Berlin 

Поиск врачей в Германии через: 

www.kbv.de/arztsuche/178.html 

Tel.: 030 | 4 00 50 · Fax: 030 | 40 05 10 93

Bundeszahnärztekammer 

Arbeitsgemeinschaft der deutschen 

Zahnärztekammern e.V. 

Chausseestraße 13 · 10115 Berlin 

www.bzaek.de 

Tel.: 030 | 40 00 50 · Fax: 030 | 40 00 52 00 

Справочник по консультационным  

учреждениям для пациентов в Германии: 

www.bzaek.de/list/pati/050607_	

Beratungsstellen.pdf
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Verbraucherzentrale Bundesverband e.V. 

Markgrafenstraße 66 · 10969 Berlin 

www.vzbv.de 

Fax: 030 | 2 58 00 02 18,  

Союз защины прав потребителей не дает 

телефонных консультаций

Bundesarbeitsgemeinschaft Erste Hilfe 

Carstennstraße 58 · 12205 Berlin 

www.bageh.de 

Tel.: 030 | 85 40 43 67 · Fax: 030 | 85 40 44 83 

Bundesarbeitsgemeinschaft der 

PatientInnenstellen (BAGP) 

Geschäftstelle der BAGP 

Waltherstraße 16 a · 80337 München 

Tel.: 089 | 76 75 51 31 

Sozialverband VdK Deutschland e.V. 

Wurzerstraße 4 a · 53175 Bonn 

www.vdk.de 

Tel.: 0228 | 82 09 30 · Fax: 0228 | 8 20 93 43

Bundesarbeitsgemeinschaft Mehr 

Sicherheit für Kinder e.V. 

Heilbachstraße 13 · 53123 Bonn 

www.kindersicherheit.de 

Tel.: 0228 | 68 83 40 · Fax: 0228 | 6 88 34 88

Allgemeiner Patienten-Verband e.V. 

Bundespatientenstelle 

Deutschhaus-Straße 28 · 35037 Marburg 

www.patienten-verband.de 

Tel.: 06421 | 6 47 35 (Пн-Пт с 10–12 часов)

Deutsche Arbeitsgemeinschaft 

Selbsthilfegruppen e.V. 

Friedrichstraße 28 · 35392 Gießen 

www.dag-selbsthilfegruppen.de 

Tel.: 0641 | 9 94 56 12 · Fax: 0641 | 9 94 56 19

Deutsches Grünes Kreuz e.V. 

Im Kilian – Schuhmarkt 4 · 35037 Marburg 

www.dgk.de 

Tel.: 06421 | 29 30 · Fax: 06421 | 2 29 10

Spitzenverband Bund der Krankenkassen 

Friedrichstr. 136 · 10117 Berlin 

Tel.: 030 | 2 40 08 65-63 

Fax: 030 | 2 40 08 65-88

Для прояснения частных вопросов 

по теме «медицинское страхование» 

обратитесь прямо в больничную кассу 

по Вашему выбору.

3. Федеральные союзы общих больничных касс

4. Независимые объединения для пациентов и  
	 потребителей
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Bundesarbeitsgemeinschaft SELBSTHILFE 

e.V. (BAG Selbsthilfe) 

Kirchfeldstraße 149 · 40215 Düsseldorf 

www.bagh.de 

Tel.: 0211 | 31 00 60 · Fax: 0211 | 3 10 06 48

Sozialverband Deutschland e.V. (SoVD) 

Stralauer Straße 63 · 10179 Berlin 

www.sovd-bv.de 

Tel.: 030 | 7 26 22 20 · Fax: 030 | 7 26 22 23 11

Arbeitskreis Migration und öffentliche 

Gesundheit 

c/o Beauftragte der Bundesregierung für 

Migration, Flüchtlinge und Integration 

11017 Berlin 

www.integrationsbeauftragte.de

Bayrisches Zentrum für Transkulturelle  

Medizin e.V. 

Sandstraße 41 · 80335 München 

www.bayzent.de 

Tel.: 089 | 54 29 06 65 · Fax: 089 | 5 23 69 78

Ethno-Medizinisches Zentrum e.V. 

Königstraße 6 · 30175 Hannover 

www.ethno-medizinisches-zentrum.de 

www.bkk-promig.de 

www.aids-migration.de 

www.interkulturelle-suchthilfe.de 

Tel.: 0511 | 16 84 10 20 · Fax: 0511 | 45 72 15 

 

Institut für Transkulturelle Betreuung e.V. 

Am Listholze 31 a · 30177 Hannover 

www.itb-ev.de 

Tel.: 0511 | 5 90 92 00· Fax: 0511 | 5 9 09 20 10

Deutsch-Türkische Gesellschaft für 

Psychiatrie, Psychotherapie und 

psychozoziale Gesundheit (DTGPP) e.V. 

Klinik für Psychiatrie und Psychotherapie 

Cappeler Str. 98 · 35039 Marburg 

www.dtgpp.de 

Tel.: 06421 | 40 43 04 или | 40 44 11   

Fax: 06421 | 40 44 31

Deutsch-Türkische Medizinergesellschaft 

e.V. (DTM) 

Schmiedestraße 31 · 30159 Hannover 

www.dtmev.de 

Tel.: 0511 | 2 35 23 04 · Fax: 0511 | 2 35 23 66  

(Пн и Чт с 9–11:30 часов, Вт и Пт с 14:30–17 

часов) 

Referat Transkulturelle Psychiatrie der 

Deutschen Gesellschaft für Psychiatrie, 

Psychothearpie und Nervenheilkunde 

(DGPPN) 

Carl-Neuberg-Straße 1 · 30167 Hannover 

www.dgppn.de 

Tel.: 0511 | 5 32 66 19 · Fax: 0511 | 5 32 24 08

5. Медицинско-политические учреждения для мигрантов



47

Türkisch-Deutsche Gesundheitsstifung e.V. 

Türk-Alman Saglik Vakfi 

Friedrichstr. 13 · 35392 Gießen 

www.trd-online.de 

Tel.: 0641 | 9 66 11 60 · Fax: 0641 | 96 61 16 29

Deutsches Rotes Kreuz e.V. (DRK) 

Generalsekretariat 

Carstennstraße 58 · 12205 Berlin 

www.drk.de 

Tel.: 030 | 85 40 40 · Fax: 030 | 85 40 44 50

Zentralwohlfahrtsstelle der Juden in  

Deutschland e.V. 

Hebelstraße 6 · 60316 Frankfurt am Main 

www.zwst.org 

Tel.: 069 | 9 44 37 10 · Fax: 066 | 49 48 17

Arbeiterwohlfahrt Bundesverband e.V. 

(AWO) 

Oppelner Straße 130 · 53119 Bonn 

www.awo.org 

Tel.: 0228 | 6 68 50, Tel.: 0228 | 6 68 52 49 

(Fachbereich Migration)  

Fax: 0228 | 668 52 09

Diakonisches Werk der evangelischen 

Kirchen Deutschlands (EKD) e.V. 

Dienststelle Berlin 

Reichensteiner Weg 24 · 14195 Berlin 

www.diakonie.de 

Tel.: 030 | 83 00 10 

Fax: 030 | 83 00 12 22

Deutscher Caritasverband e.V. 

Karlstraße 40 · 79104 Freiburg 

www.caritas.de 

Tel.: 0761 | 20 00  

Fax: 0761 | 20 05 72  

Email: info@caritas.de

Der Paritätische Wohlfahrtsverband 

Gesamtverband 

Oranienburger Straße 13 –14 · 10178 Berlin 

www.der-paritaetische.de 

Tel.: 030 | 24 63 6 -0  Fax: 030 | 24 63 6 1 10

6. Объединения независимой благотворительной помощи
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7. Оздоровительный спорт и спортивные объединения 

Deutscher Olympischer Sportbund  

Ressort Präventionspolitik und 

Gesundheitsmanagement  

Otto-Fleck-Schneise 12 · 60528 Frankfurt 

am Main  

Tel.: 069 | 6 70 00 · Fax: 069 | 67 49 06  

Список предложений находится на сайте:  

www.sportprogesundheit.de

48
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Рука об руку для Вашего здоровья
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Мы благодарим всех ученых, специалистов и организации, которые внесли свой вклад в 
создание для Вас этого справочника по системе здравоохранения Германии.

За перевод справочника на иностранные языки отвечали следующие специалисты:

Murisa Adilovic-Berends n Farhad Ahma n Khaled Alzayed n Alhakam Alzayed n Javier Arola Navarro 
n Dr. Serdar Aycan n Younes Badini n Dzafer Becirovski n Azra Becirovski n Petrit Beqiri n Ana Maria 
Cervantes Bronk n Bequir Dervishi n Dejan Djokic n Izabela Dyczek n Mert Ergüden n Oya Ergüden 
Eran n Izarbe Garcia Sanchez n Elena Görzen n Shahram Jennati Lakeh n Photini Kaiser n Tangazar 
Khasho n Ahmet Kimil n Dr. Nilgün Kimil n Barbara Knabe n Robert Koami Akpali n Maxim Krüger 
n Sandra Lazeta-Markanovic n Veronica Maguire n Karolina Mamic n Alexey Milstein n Brigitta 
Miskovic n Martin Müller n Dalal Najem n Dr. Ayhan Özsahin n Tatjana Pankratz-Milstein n Francesca 
Parenti n Milos Petkovic n David Piper n Cinzia Pizzati-Sturm n Larissa Rost n Hatice Salman n Rose-
Marie Soulard-Berger n Gesine Sturm n Dr. Matthias Wienold MPH n Teresa Willenborg n Helena 
Wulgari-Popp n Taner Yüksel n Özgür Ziyaretci
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Заметки





Система здравоохранения Германии считается одной из самых лучших в мире – 

но не самой простой. Не только для тех, кто только что приехал в Германию или 

живет тут недавно, бывает подчас нелегко понять, как она функционирует.

Нелегко ответить уже на вопрос, надо ли вообще и как именно заключить 

медицинскую страховку. Или встает вопрос, к кому следует обратиться, если Вы 

заболели или кто-нибудь из членов семьи нуждается в медицинской помощи? 

Идти к врачу или сразу в больницу? А если к врачу, то к какому?

Ответы на эти вопросы мы хотим предоставить Вам с помощью этого «справочника 

по системе здравоохранения Германии».

Подробнее о нашем справочнике Вы можете узнать на нашей странице www.

bkk-promig.de. Справочник создан в рамках инициативы ПБК «больше здоровья 

для всех», которая стремится к установлению (большей) справедливости в 

здравоохранении. Дальнейшую информацию о ней Вы найдете в интернете на 

сайте www.bkk.de/mehr-gesundheit-fuer-alle.

 

К здоровью рука об руку

Der BKK Gesundheitswegweiser „Hand in Hand“ ist in folgenden Sprachen erschienen: 

Albanisch, Arabisch, Deutsch, Englisch, Französisch, Griechisch, Italienisch, Kurdisch, Persisch, 

Polnisch, Russisch, Serbokroatisch, Spanisch, Türkisch.




